Страноведческое занятие кружка по теме
“Merry Christmas” в 3 классе
Задачи:   1. Расширение общего кругозора учеников, знакомство     с культурой, 

            традициями других стран.

          2. Развитие творческих и познавательных способностей младших школьников.

          3. Совершенствование навыков и умений владения языком.

          4. Развитие и поддержание интереса к изучению иностранного языка.
          5. Воспитание потребности в практическом применении иностранного языка в          различных сферах деятельности.
1. Введение в сюжет занятия.

Сегодня мы посвящаем наше занятие веселым и счастливым праздникам Рождеству и Новому году. На английском языке слово Рождество звучит так: [΄krisməs], а Новый год: [nju:jiə]. Эти праздники широко отмечают во всех странах Рождество и Новый год – это любимые праздники во всем мире. 
В России Рождество отмечают 7 ноября. Рождество и следующие за ним две недели всегда считались временем чудес и таинств. В рождественские дни все веселятся, в деревнях в России ходят колядовать, поют колядки.
В Европе его отмечают 24 декабря. Перед Рождеством школьники отправляются на рождественские каникулы. Друзьям и родственникам дарят подарки. В день Рождества в церквях вскрывают специальные копилки – ящики с  пожертвованиями, которые стояли в храме весь год. Средства предназначаются для самых бедных прихожан. В храмах в эти дни делают « вертепы» - изображения пещеры с животными и яслями, где родился Христос. 
2. Стихотворение “Merry Christmas”

В Англии слова Merry Christmas расшифровывают так. Я расшифровываю, а вы находите соответствующую картинку.(на доске, вразброс - иллюстрации к каждой строчке стихотворения)
M – for the Music, merry and clear.

E – for the Eve, the crown of the year.

R - for the Romping of bright girls and boys.
R – for the Reindeer that brings them toys.

Y – for the Yule log softly aglow.

C – for the Cold of the sky and the  snow.

H – for the hearth where they hang up the hose.
R – for the Reel which the folks propose.

I – for the icicles seen through the pane.

S – for the Sleigh bells, with tinkling refrain.

T – for the Tree with gift all abloom.

M – for the Mistletoe hung in the room.

A – for the Anthems we all love to hear.

S – for the St. Nicholas – joy of the year.

Eve- канун 
hearth [ha:θ]- камин
Yule [ju:l] - святки
Romping - возня
reel – dance (quick, fast)
Hose - sock
anthem [ǽnθəm] – гимн
3. Лексическое упражнение. 
Составьте из букв слова Christmas другие слова.
   Сat, star, is, it, am, his, has, arm, sit, sat, hi, hat, at, rat, Sam, Chat, I, sir, this, that, rice, ice,    mice, as, mat, Christ, race, Tim.

4. Сложные слова в английском языке.

T: Do you like winter? Do you like snow?  I like snow too. We have a guest today. She is Snow Queen.
Она хочет нас заморозить, если мы с ней не поиграем в ее любимую игру «Снежные и замороженные слова». Я назову слово, a вы его «заморозите».

Т: man 
Ch: snowman
    girl
                        snow girl
    queen                        …….
    fall                            . ……

    ball

    drift

    storm

    house
T: I see very beautiful snowflakes. Каждая снежинка-это «снежное слово». Угадайте, на какой снежинке, какое «снежное слово». 
(На доске – красивые разноцветные снежинки, на обороте которых картинки «снежных слов»). How many “snow words” do you know?
А в русском языке есть сложные слова? Снегопад, снегоход, луноход, пароход.
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5. История появления  Деда Мороза.

         Кого с нетерпением ждут на Новый год и Рождество? Do you like Father Frost? Do you like Santa Clause? В каждой семье их ждут. И в то же всем известный Дед Мороз окружен ореолом таинственности. В разных странах его называют по-разному. 
        Существовал ли на самом деле добрый дед? Откуда появился таинственный Санта Клаус? Оказывается, да. В давние времена на берегу Средиземного моря, в городе Патара, в богатой семье родился сын Николай. Он был совсем молодым человеком, когда его назначили епископом. Он получил от родителей огромное состояние. Пользуясь им, он всегда помогал бедным и несчастным. Слава он нем разнеслась по всему миру. В праздники он раздавал подарки. Его славили за то, что он всегда приходил на помощь голодным. Терпящим лишения и невзгоды. Николай стал покровителем детей. Святого Николая стали считать своим заступником не только дети, но и моряки и рыбаки, и торговцы. Существует даже предание, что Святой Николай находил и возвращал к жизни похищенных и погубленных детей. В одной из народных песен поется о том, как жестокий мясник заманил детей, разрубил их на части и поместил в кадку для засолки. Святой Николай нашел их и воскресил.  Когда он умер, в его честь на Рождество и на Новый год стал приходить дед Мороз. 

         Santa Claus с англосаксонского переводится Святой Николай. Сегодня Санта Клаус – покровитель детей, молодежи и  школьников.
6 . Игра с мячом.

          Сегодня мы сможем прочитать письмо, которое пришло к нам от Санта Клауса. Но сначала давайте поиграем в его любимую игру. Много ли вы знаете слов, которые помогут нам прочитать письмо?

(Учитель бросает мяч ученику и произносит слово на английском языке, ученик, bellбросает его учителю, назвав значение слова на русском. В случае если он не знает перевода, мяч им передается другому ученику. Затем - перевод слов с русского языка на английский)

     Предлагаемая лексика: December, January, February, winter, Christmas, New Year, lions, penguin, arctic tern, albatross, stocking, greeting card, gift, symbol, sock, Eve,bell, holiday, cold, ice, frosty, icicle, snowman(girl, queen, fall, drift, storm, house), Father Frost, Santa Clause, ski, skate, sledge, play hockey, play snowballs, tarts, wreath, ornament, tinsel,  fir-tree, toys, star, decorate, candle, present, reindeer, candy canes, tarts, treat, holly, mistletoe(омела), spruce(ель), pine(сосна), mince pie, polar bear, polar fox, walrus, seal, sea.

7.Письмо от Санта Клауса.

А вот и долгожданное письмо.
1. Hello, boys and girls!
2. My name is Santa Claus.
3. I can ski, skate and sledge.
4. I cannot play hockey.
5. I like to play snowballs.
6. I have a snowman.
7. My snowman is white.
8. I like my snowman and merry children.
9. I like Christmas and New Year.
Чтение письма с опорой на схемы или на картинки.
8. Рассказ об оленях.

Санта Клаус и Дед Мороз – самые желанные гости в праздник. На чем же они приезжают?

Дед Мороз приезжает на конях: Декабрь, Январь и Февраль.

 Раньше Санта Клаус приезжал на ослике. В Германии он до сих пор на нем и приезжает. На оленей Санта Клауса пересадили американцы. Оленей в упряжке девять. Сначала их было восемь. Однажды Санта Клаус заблудился в лесу. Дорогу ему помог найти олень, которого звали Рудольф. У него был красный нос. Других оленей звали: Купидон, Комета, Молния (Blitzen), Танцор, Гром (Donner), Лисица, Гарцующий и Порыв(Dasher).
Рудольф приготовил  для вас задание.

How many words can you find in this “word -snake”?
Stockingreetingcardeerfrosturkeyesledgegiftreear

Sleighollyesantackausnowinteroasturkeyeareindeer

Cardriftartstarudolfrostinselstorm
9. Исполнение песни “Jingle bells”.
10. Легенда о  елке.

 В этом сапожке любимые предметы Санта Клауса. Guess what in Santa’s bag is(a fir-tree).Обычно мы узнаем, что скоро наступит Новый год и Рождество по хвойному запаху новогодней елки. Без нее нет волшебства. 
        В старинной немецкой сказке рассказывается об одном добром леснике. Однажды морозной ночью он услышал стук в дверь. Лесник открыл дверь и увидел дрожащего ребенка. Его накормили, обогрели. Мальчик, прощаясь с ним, сломал ветку с ближайшего 
дерева и пообещал, что леснику,  она всегда будет плодоносить зимой. Так появились елки. А ребенок, как вы уже догадались был Христос. Наряжать елку обычай пришел из
 Германии. Первые елки были маленькими и свисали с потолка точно так, как когда-то 
висели ветки, защищавшие дом от злых духов. Т.е. елки подвешивали кроной вниз. Потом люди, демонстрируя свое богатство, стали украшать свечами, фонариками и подарками
Let’s recite our poem about the fir-tree.
What do you see on the fir-tree?

I see a plane, a ship, a car,
A flag, a bird, a tram, a star,

 A horse, a cat, a dog, a cock,

A fox, a pig, a duck, a frog,

A hen, a chick, a ball, a drum,

An apple, a pear and a plum.

11. Легенда о звезде.
Guess what in Santa’s bag is. (a star)

       Почему же звездочку надевают на вершину елочки? Рождество- это праздник, посвященный рождению Христа. Когда он родился, никто не знал, глее это произошло. А его необходимо было найти. В момент его рождения на небе зажглась звезда. Она-то и указала путь трем мудрецам, которым было поручено его найти, к месту, где родился младенец. Поэтому на рождественскую елку вешают звезду.
Let’s recite poems about Christmas’s things.

A fir-tree is green.


       A stocking is green.

A bell is bright.
A toy is bright.
A star is orange.
A candle is orange.
A snowman is white.
A flake is white.
.
12. Лексические упражнения.
        Следующий свой любимый предмет Санта покажет, если мы справимся с заданием, которое он для нас подготовил.

        Прочитайте цепочки слов и скажите, какое слово объединяет все остальные слова в каждой из них.
Snow   winter   ice   frost
  cold

Fir-tree   toys   decorate
star    candle

Candy canes   cookies
fruitcake    tarts

Sleigh   reindeer
present
    Santa Claus     toys

Прочитайте цепочки слов и скажите, какое слово лишнее в каждой из них.

December
    January
November
February

Reindeer
polar bear    parrot    walrus        seal

Skate    candle
decorate
ski
sledge

Reindeer
spruce
       pine   mistletoe
13. Легенда о свече.
       I see a candle in Santa’s bag. Существует такая традиция. Ночь зимой длинная, день короткий. У солнца нет сил. И люди, что бы помочь солнышку и придать ему сил, cтали ставить в эти дни свечки.

Let’s recite our poem about other New Year’s things.

 A stocking is green.

      A toy is bright.

A candle is orange.

     
      A flake is white.

14.  Аудирование текста.
       Santa Claus has a very nice stocking.

       В Европе существует такой обычай вешать чулки на спинке стульев, кроватей, у камина или ставить башмачки у дверей. Откуда эта традиция. Однажды Святой Николай шел мимо дома бедных девочек. В окно он бросил золотые монетки. Они попали в сушившиеся у камина чулки. С тех пор девочки стали жить безбедно. Теперь всем детям кладут в чулочки подарки.
       Listen to a letter to Santa and guess what stocking is this letter about.
I have a very nice stocking. It is red, green and yellow. It is big. I have presents for children in it. In it there are sweets, cakes,  toy cars, balls, balloons and books. This stocking is on the chair. 
(На доске три рисунка, на которых нарисована носки. Дети должны указать на носок Санта Клауса) 
15. Традиционные рождественские блюда.
        На Рождество  в Англии и Америке обязательно готовят жареную индейку(roust turkey)  и пудинг (pudding). Пудинг – это главное блюдо. Его можно приготовить из рыбы, овощей и мяса. Можно сварить на пару или испечь в духовке. Запишем два рецепта приготовления  пудинга.

Сухарный пудинг
1. Сухари залить молоком.
2. Желтки растереть.

3. Белки взбить в пену.

            Промыть изюм.
4. Все тщательно перемешать, добавить ванилин, сахар, соль по вкусу. Полученную массу вылить на противень, предварительно смазанный маслом и     раскаленный в духовке.

5. Выпекать 5 минут.

Шоколадный пудинг

    Ингредиенты: 0,5л молока, 100г шоколада, 200г белого хлеба, 100г сахара, 3 яйца, соль, апельсиновая или лимонная цедра.
1. Кусочки шоколада растопить в кипящем шоколаде.

2. Добавить сахар и мелко нарезать мякиш белого хлеба.

3. Растереть яичные желтки и добавить ванилин.

4. Все хорошо вымешать и добавить взбитые белки, соль, натертую цедру.

5. массу перемешать.

6. Маслом смазать форму и налить в нее массу. Выпекать в духовке

16. Новый год вокруг света.

На Новый год и Рождество с нетерпением ждут сказочного деда. В разных странах его зовут по-разному.  
В Швеции -  два Деда Мороза, сутулый дед с шишковатым носом Юлтомтен и карлик Юлниссар. Они оба обходят дома и оставляют подарки на подоконниках.
В Италии подарки раздает старушка Бефана. С Рождества до 6 января (новый год в Италии начинается с 6 января) она бродит по земле, а в новогоднюю ночь прилетает в дома на волшебной метле через дымоход или открывает дверь маленьким золотым ключиком. Она разносит подарки только хорошим детям, а непослушные ребята получают золу или уголек.

Во Франции новогоднего добряка зовут Пэр – Ноэль, что означает « отец Рождество». Он оставляет подарки в детских башмачках. Но существует и другой Дед Мороз, которого зовут Шаланд, высокий старик с большой бородой, в меховой шапке и дорожном плаще. Сзади у него висит большая корзина. В отличие от Пэр- Ноэля в ней спрятаны розги для непослушных и ленивых детей. И к тому же он знает особую игру, по которой тотчас отгадает, кто плохо учился и не слушался взрослых. Тому, кому достанется боб, запеченный в рождественский пудинг, подчиняются все в новогоднюю ночь.
В Узбекистане Снежный дедушка Кербобо в полосатом халате и красной тюбетейке выезжает на ослике в кишлаки, навьюченном мешками с подарками.

На Кубе Веселый Паскуале, и только он, умеет делать сногсшибательные  фейерверки.

В Румынии Мош Джерилэ очень похож на нашего Деда Мороза.

В Монголии – Дед Мороз похож на пастуха, одет он в мохнатую шубу и большую лисью шапку. В руках длинный хлыст, на боку табакерка, огниво и кремень – древние 
предметы кочевников, которые не боятся странствий и одиночества. Этот пастух очень подходит для роли настоящего Дед Мороза, ведь от труда скотовода зависти, каков будет новогодний праздник.

Хотя на самом деле родиной дед Мороза считается холодная Лапландия. По-фински деда Мороза зовут Йоулупукки. Но ведь он один для детей мира, поэтому он охотно откликается на Санта Клауса или Деда Мороза. Он живет с трудолюбивыми гномиками. 
Его дом находится внутри горы Корватунтури. «Корва» по-фински означает «ухо», «тунтури»- «сопка». Сопка действительно напоминает ухо. Но гора находится далеко от дороги добраться к нему было сложно, и он перебрался в городской домик на самом полярном круге, недалеко от города Рованиеми.

Но независимо от места жительства, происхождения и имени у всех у них одно бесценное качество. Они приносят радость в каждый дом. 
Но вот интересно. В прошлые века, давным – давно, новогодние персонажи были не такими добрыми и веселыми, как мы их знаем сейчас. Так, в немецких городах появлялся страшный на вид солдат с розгой в руке. Он говорил, что запрячет детей в мешок и унесет. Звали его Кнехтом Рупрехтом, и подарков от него никто не ждал. Им только пугали.

Но оказывается, русский Дед Мороз тоже раньше был не очень приятная личность. Звали его Дед Трескун. Его представляли маленьким старичком с длинной бородой и суровым нравом. Его боялось даже солнце. Жил он скучно и тоскливо. Bот настало время, и к нему пришла жить Снегурочка, очаровательная внучка. С той поры он стал добрым и щедрым. На новогодние праздники он стал появляться в конце прошлого века.

Найдите страну, в которой живет каждый новогодний персонаж.
Santa Clause
         

France

Befana



Sweden [swi:dn]
Father Frost



Cuba
Per – Noel



Columbia [kə΄l mbiə ]
Yultomten



Russia
Father Paskuale



America
Kerbobo



Italy
Knekht Ruprekht                                Germany
Mosh Dzherile                                    Uzbekistan
Yioulupukki
Romania
17.Изготовление рождественской открытки.

         Let’s make a greeting card. 

  You will need a glue, scissors, colour pencils, white and green paper, ornaments.
     What do English write on the Christmas cards?
      Wish you a merry Christmas and a happy New Year.
18. Заключительная часть занятия.
 Закончите предложения, выбрав нужный ответ.

on the 25th of December.  

      Christmas in Russia is 
on the 7th of December.

on the 7th of January.
   . 

    on the 7th of January
Christmas in America is     on the 24th of January.

   on the 1st of January.


   witches.

 It is the holiday of      thanks.

 
  Santa Claus.


  love.

a fir-tree.

The symbol of the holiday is     a heart.


 a pumpkin.



Donner.

The ninth reindeer helped Santa Claus is    Rudolph.




    Blitzer.


     Snowman.

Santa Claus is in Russia called      Per- Noel.


     Father Frost.
Our lesson is over. Let’s sing a song “We wish you a merry Christmas and a happy New Year”.

